
A.B. : CUARANTA E NUEU AÑOS D’AUSENZIA  

 

a glarima que caye en silenzio ye garona enfurismada que arrozega la glera de tanta 

ausenzia 

pasan os años muitos ya son cuaranta e nueu pero cada revellar te veigo e cada nuet te 

siento 

e alcoleya en metá d’o tiempo preziso punto de referenzia  

agora tan luen de casa mía d’a invisible tierra que ye siempre o mapa vivo d’o mío viero 

replego lo planto en un inaudible verso 

e meso n’una botella lo arrullo t’o mar pa que arrive dica la tuya ignota espuenda 

amagada  

… 

aquí iste maitín cuan a puncha d’a tuya imachen ye verenosa sayeta que fiere e no mata  
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…………… 

la lágrima que cae en silencio es torrente enfurecido que arrastra la glera* de tanta 

ausencia 

pasan los años muchos ya son cuarenta y nueve pero cada despertar te veo y cada noche 

te siento 

y alcolea en mitad del tiempo preciso punto de referencia 

ahora tan lejos de mi casa de la invisible tierra que es siempre el mapa vivo de mi 

sendero 

recojo el llanto en un inaudible verso 

y metido en una botella lo arrojo al mar para que llegue hasta tu ignota orilla escondida 

… 

aquí esta mañana cuando la espina de tu imagen es venenoso dardo que hiere y no mata 

 

………… 

Glera: lecho pedregoso de un río o de un torrente, no coincide con la definición de la 

RAE. 



 
 


